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23 NOCNIK z funkcja antyposlizgowa dla dzieci.
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OSTRZEZENIE! Produkt przeznaczony dla dzieci w wieku od 18 miesigcy.
Catkowite maksymalne obcigzenie naktadki nie moze przekracza¢ 30kg.
Produkt przeznaczony jest wytacznie do uzytku prywatnego przez dzieci wewnatrz pomieszczen.

Instrukcja uzytkowania!

WAZNE! PRZECZYTAC UWAZNIE | ZACHOWAC W CELU POWOEANIA SIE W PRZYSZt0SCI.
Anatomican ksztatt, wygodne oparcie, antyposlizgowe krawedzie gumowe,
zapewniajq komfort i stabilno$¢ siedzenia malucha. Lekka i fatwa do przenoszenia.

OSTRZEZENIA!

Zgodny z wymogami bezpieczerstwa. Zawsze upewnij sie, ze powierzchnia, na ktdrej stawiasz
produkt jest réwna i stabilna. Nigdy nie uzywaj tego produktu na podwyzszonej powierzchni,
ktéra nie jest przeznaczona dla tego produktu. Nie uzywaj produktu, jesli jest niekompletny lub
uszkodzony. To nie jest zabawka. Nigdy nie pozostawiaj matego dziecka bez nadzoru podczas
uzytkowania. Przed uzyciem nalezy usunac¢ wszystkie papierowe etykiety i opakowanie oraz
umy¢ produkt ciepta woda z mydtem.

KONSERWACJA:

Po kazdym uzyciu, produkt umyj mydtem i woda, optucz i wysusz. Zaleca sie przechowywanie
produktu w suchym miejscu. Nie uzywac rozpuszczalnikéw, detergentow czy srodkow zracych.

ZALECENIA:
Produkt przechowywac z dala od Zr6det ciepta.

013 TOPFCHEN mit Anti-Rutsch-Funktion fiir Kinder.
A 9 WARNUNG! Das Produkt ist fiir Kinder ab 18 Monaten bestimmt.
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Die maximale Gesamtbelastung des Produkts darf 30 kg nicht iiberschreiten.
Das Produkt ist nur fiir den privaten Gebrauch durch Kinder in Innenrdumen vorgesehen.

Gebrauchsanweisung! o

ACHTUNG! SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
Anatomische Form, bequeme Riickenlehne, rutschfeste Gummibeldge an den Kanten sorgen
fiir Komfort und Stabilitdt der Sitzhaltung von lhrem Kleinkind. Leicht und einfach zu tragen.

WARNUNGEN!

Entspricht den Sicherheitsanforderungen. Achten Sie stets darauf, dass die Fldche, auf der Sie
das Produkt platzieren, eben und stabil ist. Verwenden Sie dieses Produkt niemals auf einer
erhohten Oberflache, die nicht fiir dieses Produkt vorgesehen ist. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es unvollstandig oder beschadigt ist. Dies ist kein Spielzeug. Lassen Sie ein kleines
Kind wahrend der Benutzung niemals unbeaufsichtigt. Entfernen Sie vor dem Gebrauch alle
Papieretiketten und Verpackungen und waschen Sie das Produkt mit warmem Seifenwasser.

PFLEGE:

Nach jedem Gebrauch waschen Sie die Produkte mit Seife und Wasser, spiilen und trocken Sie
sie ab. Es wird empfohlen, das Produkt an einem trockenen Ort aufzubewahren. Verwenden
Sie keine Losungsmittel, Reinigungsmittel oder dtzende Mittel.

ZALECENIA:

Halten Sie das Produkt von Warmequellen fern.



POTTY with an anti-slip function for children.

AN Q WARNING! The product is intended for children aged 18 months and over.

The tota] maximum load of the product must not'exceed 30 k?.
V.

ﬁ The product is intended for private use by children indoors on

A

Instructions for use!
IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE! READ CAREFULLY!
Anatomical shape, comfortable backrest, non-slip rubber edges ensure the comfort and stabi

lity of the toddler’s seat. Lightweight and portable.

WARNINGS!

Compliant with safety requirements. Always ensure that the surface on which you place
the product is level and stable. Never use this product on a raised surface that is not
designed for this product. Do not use the product if it is incomplete or damaged. This is
not a toy. Never leave a small child unattended during use. Before use, remove all paper
labels and packaging and wash the product with warm, soapy water.

MAINTENANCE:
After each use, wash with soap and water, rinse and dry. It is recommended to store the
bathtub in a dry place. Do not use harsh abrasives.

RECOMMENDATIONS:
Keep the product away from heat sources.

BG) JOETCKO ropHe ¢ pyHKUMA NpOTUB NpunAb3BaHe.
A @ [TPEOYNPEMIEHWE! MpopyKTbT e npegHa3HayeH 3a Aela ot 18 meceyHa Bb3pacr.
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061110T0 MaKCMManHo HaToBapBaHe Ha NPpoAyKTa He TpAOBa Aa HaaBuLLaBa 30 Kr.
MpoAyKTbT e NpeiHa3HaueH Camo 3a MYHa ynoTpeba Ha 3aKpuTo 0T fella.

WHcTpyKuum 3a n3nonssaxe!

SABENEMKA! [IA CE 3ANMA3W 3A CNE[BALLIO NMON3BAHE. IA CE TTPOYETE BHUMATENHO.

AHaTomMmUyHaTa dopma, y%oﬁﬁaTa obneranka, NpoTMBONAb3ralLMTe Ce rymeHu pbbose
0CUrypABaT KOMQOPT U CTAOUNHOCT Ha fieTeTo.

MPEAYNPEXAEHNA!

(bOTBETCTBA Ha M3UCKBAHMATA 3a 6€30MacHOCT. BiHaru ce yBepsABaiiTe, ue NOBLPXHOCTTA,
BbpXy KOATO M0CTaBATe NPOAYKTA, € PaBHa 1 cTabunHa. Hukora He u3non3saiite To3u
NPOAYKT BbPXY NOBAMUTHATA MOBBPXHOCT, KOATO HE € NpeHa3HaueHa 3a T031 NpofyKT. He
u3non3Baiite NPOAYKTa, aKo € HembieH U noBpezeH. Toa He e urpauka. Hukora He
0CTaBAliTe MaNKo fieTe 6€3 Ha30p No BpeMe Ha ynotpeba. Mpeay ynotpeba oTcTpaHeTe
BCAYKM XapTUeHN ETUKETM 1 OMAKOBKM 1 U3MMIATE MPOAYKTa C TONNA canyHeHa Bofa.

MoAAPDXKKA:

Cnep BcAka yn01pe6a, n3mMuniTe NPoAYKTUTE CbC CanyH 1 BOAA, N3MN/1aKHETE U U3CYLLETE.
ﬂpenopbtlBa (€ NPOAYKTDT Aad (€ CbXPaHABA Ha CYX0 MACTO. He U3N0JI3BANUTE PA3TBOPUTENN,
[NETEPreHTI U KOPO31BHN Npenapatu.

MPENOPBKN:
(bxpaHaBaiiTe NPOAYKTa aney 0T U3TOUHULN Ha TOMNUHA.



AQ
8

[1i]

A
O
@

Yo
8

(3]

A
©
@

HRNEC s protiskluzovou funkci pro déti.

VAROVANI! Viyrobek je urcen pro déti od 18 mésicil.
Celkové maximalni zatiZeni vyrobku nesmi preséhnout 30 kg.
Vyrobek je uréen pouze pro soukromé vnitini pouZiti détmi.

Navod k pouZiti!

UPOZORNENI! USCHOVEJTE PRO POZDEJSIMU WYUZITI. SEZNANTE SE PODROBNE S OBSAHEM.
Anatomicky tvar, pohodind opérka, protiskluzové pryzové hrany zajisti, ze détatko bude po
hodIné a stabilné sedét. Lehky a snadno pFenostiteciny.

VAROVANI!

V souladu s bezpecnostnimi pozadavky. Vzdy se ujistéte, Ze povrch, na ktery vyrobek pokladate,
je rovny a stabilni. Nikdy nepouZivejte tento vyrobek na vyvyseném povrchu, ktery neni urcen
pro tento vyrobek. Vyrobek nepouzivejte, pokud je nedpiny nebo poskozeny. To neni hracka.
Béhem pouZivani nikdy nenechévejte malé dité bez dozoru. Pfed pouzitim odstrarite viechny
papirové Stitky a obaly a produkt umyjte teplou mydlovou vodou.

UDRZBA:
Po kazdém pouziti umyjte vyrobky mydlem a vodou, oplachnéte a osuste. Doporucuje se usklad
néni vyrobku na suchém misté. Nepouzivejte rozpoustédla, sapondty nebo Ziraviny.

DOPORUCENI:
Vyrobek skladujte mimo zdroje tepla.

POTTE med anti-skrid funktion til barn.

ADVARSEL! Produktet er beregnet til bgrn fra 18 méneders alderen.
Produktets samlede maksimale belastning ma ikke overstige 30 kg.
Produktet er kun beregnet til privat indenders brug af barn.

Vejledning til brug!
PAS PAVIGTIGT! LAS GRUNDIGT & GEM DEM TIL SENERE BRUG.

Anatomisk form, bekvemt ryglaen og skridsikre gummikanter garanterer komfort og stabilitet.
Let og nem at flytte.

ADVARSLER:

Overholder sikkerhedskravene. Serg altid for, at overfladen, som du placerer produktet
pa, er jaevn og stabil. Brug aldrig dette produkt pa en havet overflade, der ikke er
designet til dette produkt. Brug ikke produktet, hvis det er ufuldstaendigt eller beskadi-
get. Dette er ikke et legetgj. Efterlad aldrig et lille barn uden opsyn under brug. Fer brug
skal du fjerne alle papiretiketter og emballage og vaske produktet med varmt sabevand.

VEDLIGEHOLDELSE:

Vask Broduktet med vand og sebe efter brug, skyl med vand og lzeg det til tarre. Det anbefales

at opbevare produktet et tert sted. Brug ikke oplgsningsmidler, renggringsmidler el. etsende stoffer.
ANBEFALINGER:

(CbxpaHABaiiTe NpoayKTa Aaney oT U3TOYHILLY Ha TONNMHA.
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ORINAL con funcion antideslizante para nifios.

jADVERTENCIA! El producto estd destinado a nifios a partir de 18 meses de edad.
La carga mdxima total del producto no debe superar los 30 kg.
El producto esté destinado inicamente para uso privado en interiores y por parte de nifios.

Manual de usuario!

ATENCION! Guarde para consultas en el futuro. Lea cuidadosamente.

La forma anatdmica, el respaldo cmodo y los bordes de goma antideslizantes garan

tizan la comodidad y la estabilidad del asiento para nifios pequefios. Ligero y facil de llevar.

ADVERTENCIAS!

Cumple con los requisitos de sequridad. Asegurese siempre de que la superficie sobre la que coloque
el producto sea uniforme y estable. Nunca utilice este producto sobre una superficie elevada que no
esté disefiada para este producto. No utilice el producto si estd incompleto o dafiado. Esto no es un
juguete. Nunca deje a un nifio pequefio sin supervision durante el uso. Antes de usar, retire todas las
etiquetas de papel y el embalaje y lave el producto con agua tibia y jabon.

MANTENIMIENTO:

Después de cada uso del producto, lavarlo con agua y jabon, enjuagar y secar. Se recomienda
almacenar el producto en'un lugar seco. No utilice disolventes, detergentes o agentes corro sjyos.

RECOMENDACIONES:
Almacenar el producto alejado de fuentes de calor.

LIBISEMISVASTASE funktsiooniga pott lastele.

HOIATUS! Toode on mdeldud lastele alates 18. elukuust.
Toote maksimaalne kogukoormus ei tohi iiletada 30 kg.
Toode on mdeldud ainult lastele erakasutuseks siseruumides.

Kasutusjuhend!

TAHELEPANU! Hoia alles hilisemaks kasutamiseks. Loe hoolilalt labi!

HOIATUS! Anatoomiline kuju, mugav seljatugi ning libisemiskindlad kummist servad tagavad
vdikelapse istumise mugavuse ja stabiilsuse.

HOIATUSED:

Vastab ohutusnuetele. Veenduge alati, et pind, millele toote asetate, oleks iihtlane ja
stabiilne. Arge kunagi kasutage seda toodet korgendatud pinnal, mis pole selle toote jaoks ette
nahtud. Arge kasutage toodet, kui see on mittetaielik voi kahjustatud. See ei ole manguasi.
Arge kunagi jatke vaikest last kasutamise ajal jarelevalveta. Enne kasutamist eemaldage koik
pabersildid ja pakendid ning peske toodet sooja seebiveega.

HOOLDAMINE:

Parast igakordset kasutamist pese seebi ja veega, loputa ja kuivata. Toodet on soovitatav
hoida kuivas kohas. Mitte kasutada lahusteid, puhastusvahendeid ega sodvitavaid aineid.

SOOVITUSED:
Hoidke toodet eemal soojusallikatest.
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POTTA, jossa liukastumisenestotoiminto lapsille.

Tuotteen enimmaiskuorma ei saa ylittdd 30 kg.
Tuote on tarkoitettu vain lasten yksityiseen sisakayttoon.

Kayttoohjeet!

TARKEAA! LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTA VARTEN.
Anatominen muoto, mukava selkanoja, liukumattomat kumireunat )
varmistaa taaperon istuimen mukavuuden ja vakauden. Kevyt ja helppo kuljettaa.

VAROITUKSET!

Turvallisuusvaatimusten mukainen. Varmista aina, etta pinta, jolle asetat tuotteen, on tasainen
javakaa. Ald koskaan kdytd tdtd tuotetta kohotetulla pinnalla, jota ei ole suunniteltu télle
tuotteelle. Ald kdytd tuotetta, jos se on epataydellinen tai vaurioitunut. Tama ei ole lelu. Ald
koskaan jdtd pientd lasta ilman valvontaa kdyton aikana. Poista ennen kayttod kaikki paperieti-
ketit ja pakkaukset ja pese tuote lampimalld saippuavedelld.

HUOLTO:

Puhdista tuotteet joka kaytdn jalkeen saippualla ja vedelld, huuhtele ja kuivaa. Tuotetta su
ositellaan sdilytettavaksi kuivassa paikassa. Ald kdyta liuottimia, pesuaineita tai syovyttavia aineita.

SUOSITUKSET
Sailytd tuotetta erillddn limmaonlahteista.

POT avec fonction antidérapante pour les enfants.
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AVERTISSEMENT! Le produit est destiné aux enfants a partir de 18 mois.
La charge maximale totale du produit ne doit pas dépasser 30 kg.
Le produit est destiné a un usage privé en intérieur par des enfants uniquement.

Mode d'emploi!

ATTENTION! Conservez ce document aux fins de consultation ultérieure. Lisex attentivement.

Forme anatomique, dossier confortable, bords en caoutchouc antidérapants, assurent le con
fort et la stabilité de la position assise du tout-petit. Léger et facile a transporter.

AVERTISSEMENTS !

Conforme aux exigences de sécurité. Assurez-vous toujours que la surface sur laquelle vous placez
e produit est plane et stable. N'utilisez jamais ce produit sur une surface surélevée qui n'est pas
congue pour ce produit. N'utilisez pas le produit s'il estincomplet ou endommagé. Ce n'est pas un
jouet. Ne laissez jamais un jeune enfant sans surveillance pendant |'utilisation. Avant utilisation,
retirez toutes les étiquettes et emballages en papier et lavez le produit a I'eau chaude savonneuse.

ENTRETIEN:
Apres avoir retiré I'enfant, rincer le produit a |'eau et bien le sécher. Il est recommandé de
stocker le produit dans un endroit sec . Ne pas utiliser de solvants, de détergents ou d'agents caustiques.

RECOMMANDATIONS:
Conservez le produit a I'écart des sources de chaleur.



F10rT0 pe avtioho®nTik Aettovpyia yia maidid.

AN Q MPOEIAOMOIHZH! To mpoidv mpoopiletat yia maidid amé 18 pnvav.
52 To 6uvohikd péyioto @optio Tou mpoidvtog dev mpémet va umepPaiver ta 30 kg.
ﬂ To mpoidv mpoopietat yia ISIWTIKN Xprion 6€ E0WTEPIKOUE XWPOUC Povo amd maidid.

[[ﬂ 08nyiec xprionc!
XHMEIQXH! AIATHPHZTETO 1A MEAAONTIKH XPHZH. AIABAXTE NPOZEKTIKA.
To avatopk6 oxrpa, n dvern mdtn Kat ot avtioloBnTiké AaoTixévieq dkpeg mapéyouv dveon
kat otaBepotnTa Katd To kaBiopa tou madlod. EAagpl kat e0koho oTn petagopd.

MPOEIAOMOIHZEIL!

Tuppop@wvetal pe Tig amartioels acpaheiag. OpovtiCete mavra n em@dvela oty omoia
Tomofeteite To MPoidv va €ival opoldpopen Ka otadepr. Mnv ypnotponoleite moté avto To
TIPOi6V o€ umEPUPwpEVN mAvela mou dev €xel oxedlaoTe yia avté To mpoiov. Mnv
Xpnolpomnoleite o mpoiov edv eivar atehéc N KateoTpappévo. Auto dev ivat matgvidr. Mnv
aQnveTe moTé éva piKpd maudi xwpic emiAeyn katd m xpron. Mpwv amé T xprion, apaipéote
ONEC TIC XAPTIVES ETIKETEC KL TN OUGKEVAGTa Kal MAUVETE To TIPOi6v e (€0TO, oamouvovepo.
LYNTHPHZH:

Metd am6 kdBe xprion Tov mpoiévToc MUVETE pie oamolvt Kat Vepo, EEMUVETE Kal OTEYVWOTE.
Yuviotarat n QUAaén Tou TPOiGVTOG Of OTEYVO PEPOC. Mnv xpnotpomoleite dlahute,
amoppUMAVTIKA Kal SlapwTikd mpoidvta.

IYITAZEIL:
Produkt przechowywacz dala od Zrddet ciepta.
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(D csUSZASGATLO funkcidval ellatott bili gyerekeknek.

/\ € FIGYELMEZTETES! A termék 18 honapos kortdl %yermekek szamara késziilt.
B A termék osszterhelése nem haladhatja mega30kg-ot.
ﬂ A terméket kizarélag gyermekek privat beltéri hasznalatra szanjak.

@ Hasznalati utasitasa!

FIGYELEM! ORIZZE MEG KESOBBI FELHASZNALASRA. OLVASSA EL FIGYELMESEN,
Anatémiai forma, kényelmes hattdmla, csiszasmentes gqumiszegélyek biztositjak a kisgyer
mek iilésének kényelmét és stabilitdsat. Konny(i és konnyen hordozhato.

FIGYELMEZTETESEK!

Megfelel a biztonsdgi kdvetelményeknek. Mindig ligyeljen arra, hogy a feliilet, amelyre a
terméket helyezi, egyenletes és stabil legyen. Soha ne hasznélja ezt a terméket olyan megemelt
feliileten, amelyet nem ehhez a termékhez terveztek. Ne haszndlja a terméket, ha az hidnyos
vagy sériilt. Ez nem jaték. Soha ne hagyjon kisgyermeket feliigyelet nélkiil hasznalat kozben.
Hasznalat el6tt tavolitson el minden papircimkét és csomagoldst, és mossa le a terméket meleg,
szappanos vizzel.

KARBANTARTAS:

Minden hasznalat utdn mosd el szappannal, oblitsd le, és szaritsd meg a terméket. )
A terméket szdraz helyen alanlott tarolni. Ne hasznalj olddszereket, tisztitdszereket vagy mard
hatésu szereket. A termék Lengyelorszagban készilt.

@8>

AJANLASOK:
Térolja a terméket héforrasoktdl tavol.



CI3 NOSICA s funkcijom protiv klizanja za djecu.

A Q UPOZORENJE! Proizvod je namijenjen djeci od 18 mjeseci starosti.
ﬁ Ukupno maksimalno opterecenje é).ro[zvoda.ne smije prelaziti 30 kg.
Proizvod je namijenjen iskljucivo djeci za privatnu upotrebu u zatvorenom prostoru.

Upute za uporabu!

NAPOMENA. ZADRZATI ZA KASNIJE KORISTENJE. PROCITAJTE PAZLIIVO.
Anatomski oblik, udoban naslon za leda, protuklizni gumeni rubovi osiguravaju udobnost i
stabilnost djeCjeq sjedala. Lagana i jednostavna za prenosenje.

UPOZORENJA!

U skladu sa sigurnosnim zahtjevima. Uvijek provjerite je li povrsina na koju stavljate proizvod
ravna i stabilna. Nikada nemojte koristiti ovaj proizvod na uzdignutoj povrsini koja nije namijen-
jena za ovaj proizvod. Ne koristite proizvod ako je nedovren ili ostecen. Ovo nije igracka. Nikada
ne ostavljajte malo dijete bez nadzora tijekom upotrebe. Prije uporabe uklonite sve papirnate
naljepnice i ambalaZu te operite proizvod toplom vodom i sapunicom.

@8>

ODRZAVANJE

Nakon svake uporabe proizvode oprati sapunom i vodom, isprati i osusiti. Preporudljivo je
proizvod Cuvati na suhom mjestu. Ne koristite otapala, deterdZente ili nagrizajuca sredstva.

PREPORUKE:
Cuvajte proizvod dalje od izvora topline.

VASO con funzione antiscivolo per bambini.

A € AVVERTIMENTO! Il prodotto & destinato ai bambini a partire dai 18 mesi di eta.
2 Il carico massimo totale del prodotto non deve superare i 30 kg.
ﬂ Il prodotto & destinato esclusivamente all'uso privato in ambienti chiusi da parte dei bambini.

@ Istruzioni d’uso della!

ATTENZIONE. Conservare le instruzioni per eventuale consultazione in futuro.
Forma anatomica, schienale confortevole, bordi in gomma antiscivolo, assicurano il comfort
|a stabilita della posizione seduta del bambino. Leggero e facile da trasportare.

A\ AVVERTENZE!

@ Conforme ai requisiti di sicurezza. Assicurarsi sempre che la superficie su cui si posiziona il prodotto

@ sia piana e stabile. Non utilizzare mai questo prodotto su una superficie rialzata non progettata per
questo prodotto. Non utilizzare il prodotto se incompleto o danneggiato. Questo non € un
giocattolo. Non lasciare mai un bambino piccolo incustodito durante |'uso. Prima dell'uso,
rimuovere tutte le etichette e gli imballaggi di carta e lavare il prodotto con acqua calda e sapone.

MANUTENZIONE:

Pulire il prodotto con sapone e acqua dopo ogni uso, sciacquarlo e asciugarlo. Si raccomanda
di conservare il prodotto in un luogo asciutto. Non utilizzarei solventi, i detergenti o gli agenti corrosivi.

RACCOMANDAZIONI:
Conservare il prodotto lontano da fonti di calore.



VAZONELIS su neslystancia funkcija vaikams.
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LSPEJIMAS! Produktas skirtas vaikams nuo 18 ménesiy amziaus.
endra maksimali gaminio apkrova neturi virSyti 30 kqg.
Gaminys skirtas tik vaikams privaCiai naudoti patalpose.

Naudojimo instrukcija!

D: DEMESIO. LAIKYTI VELESNIAM NAUDOJIMUL. ATIDZIAI PERSKAITYKITE.
Anatominé forma, patogus atlo3as, neslystantys guminiai krastai uztikrina mazylio sédynés
komfortq ir stabiluma. Lengvas ir patogus perkelti.

|SPEJIMAI!

Atitinka saugos reikalavimus. Visada jsitikinkite, kad pavirSius, ant kurio dedate gaminj, yra
lygus ir stabilus. Niekada nenaudokite Sio gaminio ant iSkilaus pavirSiaus, kuris néra skirtas Siam
gaminiui. Nenaudokite gaminio, jei jis yra nepilnas arba pazeistas. Tai ne Zaislas. Niekada
nepalikite maZo vaiko be prieZiaros naudojimo metu. Prie$ naudodami nuimkite visas
popierines etiketes ir pakuote ir nuplaukite gaminj $iltu muiluotu vandeniu.

PRIEZIURA:
Po kiekvieno naudojimo nuPIaukite gaminius muilu ir vandeniu, nuskalaukite ir iSdZiovinkite.
Produkta rekomenduojama laikyti sausoje vietoje. Nenaudoti tirpikliy, plovikliy ar koroziniy medziagy.

REKOMENDACLJOS:
Laikykite gaminj toliau nuo Silumos Saltiniy.

PODINS ar pretslides funkciju bérniem.

BRIDINAJUMS! Produkts paredzéts bérniem no 18 ménesu vecuma.
Produkta kopéja maksimala slodze nedrikst parsniegt 30 kg.
Produkts ir paredzéts tikai bérniem privatai lietoanai iektelpas.

LietoSanas instrukcija!

UZMANIBU! SAGLABAT TURPMAKAI LIETOSANAI. UZMANIGI IZLASIT.
Anatomiska forma, érta atzveltne un neslidosas gumijas malas nodrosina mazula sédésanas
komfortu un stabilitati. Viegls un viegli parnésajams.

BRIDINAJUMI!

Atbilstosi drosibas prasibam. Vienmer parliecinieties, vai virsma, uz kuras novietojat izstradaju-
mu, ir lidzena un stabila. Nekad neizmantojiet So izstradajumu uz paceltas virsmas, kas nav
paredzéta $im izstradajumam. Nelietojiet produktu, ja tas ir nepilnigs vai bojats. Si nav
rotallieta. Lietosanas laika nekad neatstajiet mazu bérnu bez uzraudzibas. Pirms lieto3anas
nonemiet visas papira etiketes un iepakojumu un mazgajiet produktu ar siltu, ziepjudeni.

APKOPE:
Péc katras lieto3anas reizes nomazgéiiet izstradajumus ar ziepém un adeni, noskalojiet un no
q

susiniet tos. Produktu ieteicams uzglabat sausa vieta. Neizmantojiet Skidinatajus, mazgasa
nas vai kodigus lidzek|us.

IETEIKUMI:
Glabajiet produktu talak no siltuma avotiem.
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POTJE met antislipfunctie voor kinderen.

WAARSCHUWING! Het product is bedoeld voor kinderen vanaf 18 maanden.
De totale maximale be astin% van het product mag niet meer dan 30 k%(bedragen.
Het product is uitsluitend bedoeld voor privégebruik binnenshuis doorkinderen.

Aanwijzing voor het gebruik!

BELANGRUK! BEWAREN VOOR LATER GEBRUIK. ZORGVULDIG LEZEN.
De anatomische vorm, comfortabele rugleuning en antislip rubberen randen zorgen voor
comfort en stabiliteit van het kinderzitje. Lichtgéwicht en gemakkelijk te dragen.

WAARSCHUWINGEN!

Voldoet aan de veiligheidseisen. Zorg er altijd voor dat de ondergrond waarop u het product
plaatst, vlak en stabiel is. Gebruik dit product nooit op een verhoogd oppervlak dat niet geschikt
is voor dit product. Gebruik het product niet als het onvolledig of beschadigd is. Dit is geen
speelgoed. Laat een klein kind nooit zonder toezicht achter tijdens gebruik. Verwijder voor
gebruik alle papieren etiketten en verpakkingen en was het product met warm water en zeep.

ONDERHOUD:

Na elk gebruik de producten wassen met water en zeep, afspoelen en drogen.
Het wordt aanbevolen het product op een droge plaats te bewaren.

Gebruik geen oplosmiddelen, detergenten of bijtende middelen.

AANBEVELINGEN:
Bewaar het product uit de buurt van warmtebronnen.

POTTE med anti-skli funksjon for barn.

ADVARSEL! Produktet er beregnet pa barn fra 18 mdneder.
Den totale maksimale belastningen pd produktet md ikke overstige 30 kg.
Produktet er kun beregnet for privat innendgrs bruk av barn.

Instruksjoner for bruk!

VIKTIG! MA LESES NGYE 0G TAS GODT VARE PA FOR SENERE KONSULTASJON.
Anatomisk utforming, bekvem ryggstatte og sklisikre gummikanter gir barnet komfort og
stabil sittestilling. Lett og enkel & flytte.

ADVARSLER!

Samsvar med sikkerhetskrav. Serg alltid for at overflaten du plasserer produktet pa er jevn og
stabil. Bruk aldri dette produktet pa en hevet overflate som ikke er designet for dette produktet.
Ikke bruk produktet hvis det er ufullstendig eller skadet. Dette er ikke et leketay. La aldri et lite
barn vare uten tilsyn under bruk. Fr bruk, fiern alle papiretiketter og emballasje og vask
produktet med varmt sapevann.

VEDLIKEHOLD:
Etter hver bruk, vask produktene med sape og vann, skyll og tark. Det anbefales a lagre pro
duktet pd et tart sted. Ikke bruk losemidler, rengjgringsmidler eller etsende midler.

ANBEFALINGER:
Oppbevar produktet unna varmekilder.



() OLITA cu functie anti-alunecare pentru copii.

A Q AVERTIZARE! Produsul este destinat copiilor de la 18 luni.
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Sarcina maxima totald a produsului nu'trebuie s depaseasca 30 kg.
Produsul este destinat utilizrii private in interior numai de catre copii.

Instructiuni de utilizare!

ATENTIE: PASTRATI PENTRU UZ ULTERIOR. CITITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE,
Forma anatomica, spatarul comod, marginile antiderapante din cauciuc asigura confortul si
stabilitatea de §edere pentru micuti. Usor si facil de transportat.

AVERTIZARE!

Conform cerintelor de sigurantd. Asigurati-va intotdeauna ca suprafata pe care asezati produsul
este uniformd si stabild. Nu utilizati niciodatd acest produs pe o suprafatd ridicatd care nu este
proiectatd pentru acest produs. Nu utilizati produsul daca este incomplet sau deteriorat. Aceasta
nu este o jucdrie. Nu ldsati niciodata un copil mic nesupravegheat in timpul utilizarii. Inainte de
utilizare, indepartati toate etichetele si ambalajele de hartie si spalati produsul cu apa calda si

MENTENANTA:

Dupa fiecare baie, spalati produsul cu sapun si apa, clatiti si uscati. Se recomanda depozitarea
produsului intr-un loc uscat. Nu folositi diluanti, detergenti sau agenti corozivi.

RECOMANDARI:
Pastrati produsul departe de surse de caldura.

E3 PoTTA med halkskyddsfunktion for barn.
A 9 VARNING! Produkten ar avsedd for barn fran 18 manaders alder.
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Produktens totala maximala belastning far inte dverstiga 30 kg.
Produkten dr endast avsedd for privat inomhusbruk av barn.

Bruksanvisning!

VARNING!VIKTIGT! LAS NOGA OCH FORVARA FOR FRAMTIDA BRUK.
Anatomisk form, bekvamt ryggstod och halkskyddande gummikanter ger barnet komfort och
stabilitet ndr det sitter. Latt och enkel att bdra.

VARNINGAR

Overensstimmer med sakerhetskraven. Se alltid till att ytan som du placerar produkten pé &r
jamn och stabil. Anvand aldrig denna produkt pa en upphdjd yta som inte &r avsedd for denna
produkt. Anvand inte produkten om den ar ofullstandig eller skadad. Det hdr ar ingen leksak.
Ldamna aldrig ett litet barn utan tillsyn under anvandning. Innan anvandning, ta bort alla
pappersetiketter och forpackningar och tvétta produkten med varmt tvdlvatten.

UNDERHALL:

Efter varje anvéndning, rengdr produkten med tval och vatten, skdlj och torka av. Det rekom
menderas att forvara produkten pa en torr plats. Anvind inte fdsningsmedel, rengGringsme
del eller fratande medel.

REKOMMENDATIONER:
Pastrati produsul Department de surse de caldura.



BB KAHLICA s protizdrsno funkcijo za otroke.

AN Q OPOZORILO! Izdelek je namenjen otrokom od 18. meseca starosti.
Nz(ijveéja skupna obremenitev izdelka ne sme presegati 30 k%.
ﬂ Izdelek je namenjen izklju¢no zasebni uporabi otrok v zaprtih prostorih.
E@ Navodila za uporabo!

POZOR! Shranite za morebitno kasnejSo uporabo. POZORNO PREBERITE.
Anatomska oblika, udobno naslonjalo, nedrseci gumijasti robovi zagotavljajo udobje in sta
bilnost pri sedenju malcka. Lahka in enostavna za prenasanje.

A\ opozoRILA!

@ Skladno z varnostnimi zahtevami. Vedno se prepricajte, da je povrsina, na katero postavite

@ izdelek, ravna in stabilna. Izdelka nikoli ne uporabljajte na dvignjeni povrsini, ki ni zasnovana za
ta izdelek. Izdelka ne uporabljajte, ce je nepopoln ali poskodovan. To ni igraca. Med uporabo
nikoli ne pustite majhnega otroka brez nadzora. Pred uporabo odstranite vse papirnate nalepke
in embalazo ter izdelek operite s toplo vodo z milom.

VZDRZEVANJE

Po vsaki uporabi izdelek operite z vodo in milom, sperite in posusite. Priporodlijivo je, da iz
delek shranjujete v suhem prostoru. Ne uporabljajte topil, detergentov, ali jedkih sredstev.

PRIPOROCILA:
Izdelek hranite stran od virov toplote.

B3 HRNCEK s protiSmykovou funkciou pre deti.

>

POZOR! Vyrobok je urceny pre deti od 18 mesiacov. _
Celkové maximalne zatazenie vjrobku nesmie presiahnut 30 kg.
Vyrobok je urceny len na sukromné vnatorné pouZitie detmi.

&b
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Navod na pouZzitie!
POZOR. UCHOVAJTE NA NESKORSIE POUZITIE. POZORNE SI PRECITAJTE.

Anatomicky tvar, pohodIné opierka chrbta a protiSmykové gumové okraje zarucuji, Ze dieta
bude sediet pohodine a stabilne. Lahkyla ahko prenosny.

V stlade s bezpecnostnymi poziadavkami. Vzdy sa uistite, Ze povrch, na ktory vyrobok poloZite,
je rovny a stabilny. Nikdy nepouZivajte tento vyrobok na vyvysenom povrchu, ktory nie je
urceny pre tento vyrobok. Vyrobok nepouZivajte, ak je nedplny alebo poskodeny. Toto nie je
hracka. Pocas pouzivania nikdy nenechavajte malé dieta bez dozoru. Pred pouzitim odstrarite
vSetky papierové stitky a obaly a umyte vyrobok teplou mydlovou vodou.

UDRZBA

Po kazdom pouziti umyte mydlom a vodou oplachnite vodou a osuste. Produkt sa odporica
sa skladovat na suchom mieste. Nepouzivajte rozpustad|, Cistiace prostriedky ani Zieraviny.

ODPORUCANIA:
Vyrobok skladujte mimo zdrojov tepla.

o
%
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IEB NOHLIULIA ca dyHKuMjom NPOTUB KNK3atba 3a Aelly.

A Q YNO30PEME! Mpou3soa je HamereH feum of 18 mecewn crapocTu.
R YKynHo Makcumanto ontepehierbe npon3soga He cme Uk Befie o4 30 kr.
Mpou3Boz je HaMerbeH Camo AeLiy 3a NpUBaTHY ynoTpedy y 3aTBOPEHOM NPOCTopYy.

E@ YnytcrBa 3a ynotpe6y!
BAXHO! TTAX Jb B0 NPOYUTA JTE U HYBAJTE 0BO YNTCTBO.
AHatomckn 0601k, ynobaH HacNoH, rymeHe MBULE KO je He knu3e obe36e fyjy yaobHOCT u
CTabunHOCT cefnLITa 33 ManuaHe. JlaraH v nak 3a HoLue ke.

YNO30PEA!

Y cknapy ca 6e36eHOCHUM 3axTeBIMa. YBeK BOAUTE pauyHa [ MOBPLUMHA Ha Kojy CTaB/baTe
npon3gog byne pasHa 11 cTabunHa. Hukaga He KOpUCTUTe 0Baj MPOM3BOJ Ha U3JMUTHYTO]
MOBPLLIHY Koja Huje npefBuheHa 3a 0Baj Npou3BoA. HemojTe KOPUCTUTY NPOU3BOA aKo je
HenoTnyH uav owteheH. 0Bo Huje urpauka. Hukaga He octasrbajte Mano fete 6e3 Haa3opa
ToKOM ynoTpebe. Mpe ynotpebe yknoHuUTe CBe NanupHe eTuKeTe 11 ambanaxy v onepute
Mpon3BoZ TOM0M BOZOM Ca CanyHOM.

OZIPXKABAIDE:

HakoH yknatbatba fieTeTa, ucnepuTe Kady BOAOM U TEMeSbHO ocywwuuTe. lpov3Bog je
NpenopyuYbUBO YyBaTk Ha CyBOM MeCTy. HeMojTe KOpUCTUTI pacTBapaye, AeTepleHTe
WM KOPO3UBHA CPEACTBA.

MPENOPYKE:
YysajTe npou3Boz Aarbe 0/ U3B0pa TOMAoTe.

@8>

POTTY com funcao antiderrapante para criancas.

A @ avisoro produto destina-se a criancas a partir dos 18 meses de idade.
ﬂ A carga mdxima total do produto nao deve exceder 30kg.
0 produto destina-se apenas ao uso interno e privado por criangas.

@ Manual de usuario!
IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E CONSERVAR PARA FUTURA REFERENCIA.
Uma forma anatémica, um encosto confortavel, bordes de borracha antiderrapantes
fornecem conforto e estabilidade quando a crianca estd sentada. Ligeiro e facil de transportar.

AVISOS!

Em conformidade com os requisitos de sequranca. Certifique-se sempre de que a superficie onde vocé
coloca o produto seja plana e estdvel. Nunca utilize este produto em uma superficie elevada que nao
tenha sido projetada para este produto. Nao utilize o produto se estiver incompleto ou danificado.
Isto ndo é um brinquedo. Nunca deixe uma crianca pequena sozinha durante o uso. Antes de usar,
remova todos os rétulos e embalagens de papel e lave o produto com dgua morna e sabdo.

MANUTENCAO:

Deixar de usar o produto quanto a crianca comecar a tentar levantar-se. Recomenda-se arma-
zenar o produto em local seco. Nao usar dissolventes, detergentes nem agentes agressivos.

RECOMENDAGOES:
Armazene o produto longe de fontes de calor.

@8>
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(UA| FOPLLMK 3 pyHKUi€lo NpoTUKOB3aHHA ANA AiTei.
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YBATA! TpoayKT npu3HaueHuii ana iteit Big 18 micAuis.
MakcumanbHa 3aranbHa Bara BUpo6Y He NoBUHHa nepesuwyBatn 30 kr. _
MpoAyKT NpU3HAYEHWIA NnLLe ANA NPUBATHOTO BUKOPUCTAHHA AiTbMU B NPUMILLEHH.

IHCTpYKLiA KopucTyBaHHA!

3BEPETTW 19 MOJAJIbLLIOIO BUKOPUCTAHHA. YUTAWTE YBAXHO.

AHaTomiuHa dopma, 3pyuHa CMUHKA, HEKOB3KI ryMOBI HaKnaaKu, 3abe3neuytoTb KOMOpT i
CTabiNbHICTb CUAIHHA MantoKa. JIerkinii i 3pyuHuii B nepeHeceHHi.

MONEPEMKEHHA!

Bianosinae Bumoram besnekn. 3aBxau nepekoHainTecs, LU0 NOBEPXHS, Ha AKY BI PO3MILLyeTe
BUpib, piBHa Ta cTiiika. Hikonu He BUKOpUCTOBYIiTe Lieil BUPIO Ha MiAHATIN NOBEPXHI, AKa He
Mpu3HaueHa ang Lboro BUpoby. He BUKOPUCTOBYIiTe MPOAYKT, AKLLO BiH HEKOMNAEKTHUIA a60
nowwKoxeHIi. Lie He irpatuka. Hikonu He 3anuwwaiite ManeHbKy AUTUHY 63 Harnany nig vac
BUKOpUCTaHHs. [lepes BUKOPUCTaHHAM BIAANITb yCi NanepoBi eTUKETKN Ta yNaKoBKY Ta
BUMUIATe BIAPIO Ten0t0 BOAOIO 3 MUNOM.

ObC1YTOBYBAHHA:

MicnA KOXHOro BUKOPUCTaHHA MUiATe BUPOOM BOZOK 3 MUIIOM, 06MonicKyiiTe i BUCYLLYiiTe.
36epiraTv IPOAYKT pekoMeHAYETbCA B CyXoMy MicLii. He BUKOPUCTOBYiiTe pO3UMHHUKY,
MUiiHi 3ac0bu abo Kopo3iiiHi 3acobu.

PEKOMEHJAL|I:
36epiraiiTe npoAyKT NoAani Bif Jpkepen Tenna.

G ropwoK ¢ GyHKUMei NPOTUBOCKONbKEHUA ANA feTeNl.
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MPELYNPEMEHUE! U3menue npeaHa3HaueHo ana aeteli oT 18 mecAueB.
(061Laa MaKcUManbHaA Harpy3ka Ha u3aenie He AomkHa npesbilwatb 30 Kr.
/13penve npeHa3HaueHO TOAbKO ANA INYHOTO UCMONb30BaHIUA IETbMIA B MOMELLEHNN.

WHcTpyKumn no npumeHexuio!

BAXHO! BHUMATESIbHO MPOYUTAITE U COXPAHWTE HA BYQYLLLEE.

AHaTomuueckas Gopma, yaobHas CUHKa, HeCKoNb3ALLye pe3nHOBbIe kpas 06ecneunBaloT
KOMOPT 1 YCTOAUNBOCTD CUAEHBA MAnbilLa. Jlerkuii n yL06HbIA B nepeHoCke.
MOMEPEAKEHHA!

CooTBeTCTBYeT TpeboBaHMAM be3onacHocTy. Beeraa cnepuTe 3a Tem, uto6bl MOBEPXHOCTD, Ha
KOTOpY!o Bbl KnazeTe u3zenue, 6bina poBHoI 1 yCToiumMBoii. Hukoraa He ucnonb3yiite JaHHoe
u3genue Ha BO3BbILLIEHMH, He peHa3HaueHHOM And Hero. He ncnonb3yiite ugenve, ecm
OHO HEKOMMNIEKTHOE UK NOBpeXJeHHoe. IT0 He UrpyLuKa. Hukoraa He octagnsiite
ManeHbKoro pebeHka 6e3 npucmoTpa Bo BpemaA UCMoNb30BaHuA. llepes ncnonb3oBaHuem
yaanuTe Bce GyMaXHble STUKETKN 1 YNaKoBKY U BbIMOIATE U3[enue Tensoil MblfbHOIA BOAOI.

OBCNYKNBAHME: § §

Mocne Kaxzoro UCnoNb30BaHNA NOMOTe U3ZeNMA BOZON C MbIIOM, OMONOCHITE U BbICYLUMTE.
MpoayKT peKOMEHAYETCA XpaHUTb B CyXoM MecTe. He cnonib3yiite pacTBOpUTENH, MoloLLye
(pe/CTBa WM KOPPO3UOHHO-aKTUBHbIE BELLECTBA.

PEKOMEH[ALIII:

3bepiralite npoAyKT nogani Bia pxepen Tenna.



Cocuklar icin kaymayi onleyici 6zellige sahip lazimlik.
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UYARI! Uriin 18 aylik ve iizeri cocuklara yoneliktir.
Uriiniin toplam maksimum yiikii 30 kg'i gecmemelidir.
Uriin yalnizca ¢ocuklarin 6zel i mekanda kullanimi icin tasarlanmistir.

Kullanma talimati!

UYARI! ONEMLI! DIKKATLICE OKUYUN VE GELECEK iﬁiN KAYDEDIN.
Anatomik form, rahat sirtlik, kaymaz kauguk kenarlar bebegin komfor ve stabilitesini
saglamaktadir. Hafif ve tasimasl kolay.

UYARILAR!

Giivenlik sartlarina uygundur. Uriinii koydugunuz yiizeyin her zaman diiz ve sabit olmasina
dikkat edin. Bu {iriinii, bu iiriin icin tasarlanmamis olan yiikseltilmis bir yiizey iizerinde asla
kullanmayn. Eksik veya hasarli tirinii kullanmayiniz. Bu bir oyuncak degil. Kullanim sirasinda
kiiciik bir cocugu asla gozetimsiz birakmayin. Kullanmadan once tiim kagit etiketleri ve
ambalajlan ¢ikarin ve iiriin ilik sabunlu suyla yikayin.

Bakim:
Her kullanimdan sonra iiriinleri sabun ve suyla yikaymn, durulayin ve kurulaymn. Uriinii kuru
yerde tutun. Coziiciler, deterjanlar veya agindinci maddeler kullanmayin.

ONERILER:

Uriinii 1s1 kaynaklarindan uzakta saklayin.
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